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יִּשְׁבְּת֡ו1ּ וַֽ
र–छोडे

שְׁלֹ֤שֶׁת
तीनजना
H7969

ים הָאֲנָשִׁ֣
मािनसहरूले
H0376

הָ֭אֵלֶּה
यी
H0428

מֵעֲנ֣וֹת
उत्तर–िदनु

אֶת־
अय्यूब–
H0853

אִיּ֑וֹב
लाई�
H0347

י כִּ֤
िकनिक

ה֖וּא
उनी
H1931

יק צַדִּ֣
धमीर्–िथए
H6662

בְּעֵינָֽיו׃
आफ्नै–दृिष्टमा

פ
—

त्यसपिछ अय्यूबका तीनैजना साथीहरूले अय्यूबलाई� जवाफ िदन छाडे। ितनीहरूले जवाफ िदन छाडे िकनभने अय्यूब िनदार्ष िथएँ भनी िवश्वास्त िथयो।

וַיִּ֤חַר2
र–जल्यो
H2734

ף  ׀אַ֨
क्रोध
H0639

אֱלִיה֣וּא
एलीहूको
H0453

בֶן־
छोरा–

בַּרַכְאֵל֣
बारकएलको
H1292

֮ הַבּוּזִי
बूजी
H0940

ת חַ֫ מִמִּשְׁפַּ֪
पिरवार–
H4940

ם רָ֥
रामको
H7410

בְּ֭אִיּוֹב
अय्यूब–मािथ
H0347

חָרָ֣ה
जल्यो
H2734

אַפּ֑וֹ
त्यसको–क्रोध
H0639

ל־ עַֽ
िकनिक–

צַדְּק֥וֹ
धमीर्–ठान्यो
H6663

נַפְ֝שׁ֗וֹ
आफूलाई�
H5315

ים׃ מֵאֱלֹהִֽ
परमेश्वरभन्दा–मािथ
H0430

तर त्यहाँ बारकेलका छोरो एलीहू भन्ने एक जवान केटो िथयो। बारकेल बज नाउँका एउटा मािनसका वंशका िथए। एलीहू रामका पिरवारका िथयो। एलीहू 
अय्यूबसंग अत्यन्त क्रोिधत भयो। िकनभने अय्यूबले स्वयं परमेश्वर भन्दा अझ धािमर्क हु ँभन्दै िथयो।

וּבִשְׁלֹ֣שֶׁת3
र–तीनजना
H7969

֮ רֵעָיו
साथीहरूमािथ
H7453

חָרָ֪ה
जल्यो
H2734

פּ֥וֹ אַ֫
त्यसको–क्रोध
H0639

עַל֤
िकनिक

ר אֲשֶׁ֣
ितनीहरूले

לאֹ־
पाएनन्
H3808

מָצְא֣וּ
भेिट्टएनन्
H4672

מַעֲנֶה֑
उत्तर
H4617

יעוּ וַיַּ֝רְשִׁ֗
र–दोषी–ठहया�ए
H7561

אֶת־
अय्यूब–
H0853

אִיּֽוֹב׃
लाई�
H0347

एलीहू अय्यूबका तीनजना साथीहरूसगँ पिन क्रोिधत िथयो। िकनभने अय्यूबका साथीहरूले अय्यूबका प्रश्नहरूको ठीक जवाफ िदन सकेनन्। ितनीहरूले 
अय्यूब गल्ती िथयो भनेर प्रमाण गन� सकेनन्।

אֱלִיה֗ו4ּ וֶֽ
र–एलीहूले
H0453

ה חִכָּ֣
पख्यार्
H2442

אֶת־
अय्यूब–
H0853

אִיּ֭וֹב
लाई�
H0347

ים בִּדְבָרִ֑
वचनहरूमा
H1697

י כִּ֤
िकनिक

זְֽקֵנִים־
बूढा–िथए
H2205

מָּה הֵ֖
ितनीहरू
H1992

נּוּ מִמֶּ֣
त्यसभन्दा

ים׃ לְיָמִֽ
उमेरमा
H3117

अय्यूब र ितनका साथीहरू सबै एलीहू भन्दा जेठा िथए। यसकारण सबैले भनी सकुञ्जेल उसले पख्यार्। त्यसपिछ उसले पिन बोल्न सक्छु भन्ने अनुभव गयार्।

וַיַּ֤רְא5
र–देख्यो
H7200

אֱלִיה֗וּא
एलीहूले
H0453

י כִּ֘
िक

אֵ֤ין
छैन
H0369

מַעֲנֶ֗ה
उत्तर
H4617

פִי בְּ֭
मुखमा
H6310

שְׁלֹ֥שֶׁת
तीनजना
H7969

ים הָאֲנָשִׁ֗
मािनसहरूको
H0376

וַיִּ֥חַר
र–जल्यो
H2734

אַפּֽוֹ׃
त्यसको–क्रोध
H0639

פ
—

अिन जब एलीहूले देखे िक अय्यूबका साथीहरूले उनलाई� उत्तर िदनु असमथ� िथए, त्यो िरसायो।

׀וַיַּ֤עַן 6
र–उत्तर–िदयो

אֱלִיה֖וּא
एलीहूले
H0453

בֶן־
छोरा–

רַכְאֵ֥ל בַּֽ
बारकएलको
H1292

י הַבּוּזִ֗
बूजीले
H0940

אמַ֥ר וַיֹּ֫
र–भन्यो
H0559

עִ֤יר צָ֘
सानो
H6810

אֲנִי֣
म
H0589

לְיָ֭מִים
उमेरमा
H3117

ם וְאַתֶּ֣
र–ितमीहरू

ים יְשִׁישִׁ֑
बूढा–हुनुहुन्छ
H3453

עַל־
त्यसैले–

ן כֵּ֖
गरी

לְתִּי זָחַ֥
सङ्कोच–गरें

א  אִירָ֓ ׀  וָֽ
र–डराएं
H3372

מֵחַוֹּ֖ת
जनाउनु
H2331

דֵּעִי֣
मेरो–िवचार
H1843

ם׃ אֶתְכֶֽ
ितमीहरूलाई�
H0853

यसकारण उसले भन्न थाल्यो। उसले भन्योः “म जवान मािनस मात्र हु।ँ अिन ितमीहरू बूढा मािनसहरू हौ। यसकारण मेरो िवचार ितमीहरूलाई� पोखाउन म 
भयभीत भएँ।
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אָמַ֭רְתִּי7
सोचें
H0559

ים יָמִ֣
िदनहरूले
H3117

רוּ יְדַבֵּ֑
बोल्नुपछ�
H1696

ב וְרֹ֥
र–प्रशस्त
H7230

ים נִ֗ שָׁ֝
वष�हरूले
H8141

יעוּ יֹדִ֥
िसकाउनेछन्
H3045

ה׃ חָכְמָֽ
बुिद्ध
H2451

म स्वयंले सोचें, ‘बूढा मािनसहरू पिहला बोल्नु पछ�। बूढा मािनसहरू धेरै लामो बाँचे। यसकारण ितनीहरूले धेरै कुराहरू िसके।’

אָכֵ֭ן8
तरपिन
H0403

רֽוּחַ־
आत्मा–
H7307

יא הִ֣
नै
H1931

בֶאֱנ֑וֹשׁ
मािनसमा
H0582

וְנִשְׁמַ֖ת
र–श्वास
H5397

י שַׁדַּ֣
सव�शिक्तमानको
H7706

תְּבִינֵֽם׃
बुझ्न–िदन्छ
H0995

तर परमेश्वरको आत्माले मािनसलाई� ज्ञानी बनाउँछ। सव�शिक्तमान परमेश्वरको ‘आत्माले’ मािनसहरूलाई� बोल्न सक्ने बनाउँछ।

א־9 ֹֽ ל
प्रशस्त–
H3808

ים רַבִּ֥
बूढाहरूमात्र

מוּ יֶחְכָּ֑
बुिद्धमान–हुदैँनन्
H2449

ים וּזְ֝קֵנִ֗
र–बूढाहरूले
H2205

ינוּ יָבִ֥
बुझ्दैनन्
H0995

ט׃ מִשְׁפָּֽ
न्याय
H4941

बृद्ध मािनसहरू मात्र ज्ञानी हुदैँनन्। बृद्ध मािनसहरूले मात्र ठीक कुरा बुझ्छन् भन्ने छैन।

לָכֵן10֣
त्यसैले

אָמַ֭רְתִּי
भन्दछु
H0559

שִׁמְעָה־
सुन–
H8085

י לִּ֑
मलाई�

אֲחַוֶּ֖ה
जनाउनेछु
H2331

דֵּעִי֣
मेरो–िवचार
H1843

אַף־
म–पिन–
H0637

נִי׃ אָֽ
म
H0589

“यसकारण दया गरेर मेरो कुरामा ध्यान देऊ। अिन मैले के सोच्दछु त्यो भन्नेछु।

הֵ֤ן11
हेर
H2005

לְתִּי הוֹחַ֨
पखेर्ं
H3176

ם דִבְרֵיכֶ֗ לְֽ
ितमीहरूका–वचनहरूको–लािग
H1697

אָזִ֭ין
कान–थापें
H0238

עַד־
ितमीहरूको–
H5704

תֵיכֶם֑ תְּב֥וּנֹֽ
सम्झदारीको–लािग
H8394

ד־ עַֽ
ितमीहरूले–
H5704

תַּחְקְר֥וּן
खोज्नुभयो
H2713

ין׃ מִלִּֽ
शब्दहरू
H4405

जब ितमीहरू बोल्यौ मैले खुब धीरजसाथ पखेर्ं। मैले ती जवाफहरूमा ध्यान िदएँ जुन ितमीहरूले अय्यूबलाई� िदयौ।

ם12 דֵיכֶ֗ וְעָֽ
र–ितमीहरूलाई�
H5704

אֶתְבּ֫וֹנָן֥
हेरें
H0995

וְהִנֵּ֤ה
र–हेर
H2009

אֵי֣ן
छैन
H0369

לְאִיּ֣וֹב
अय्यूबको–लािग
H0347

יחַ מוֹכִ֑
खण्डन–गनर्
H3198

עוֹנֶה֖
उत्तर–िदने

אֲמָרָ֣יו
त्यसका–वचनहरूको
H0561

ם׃ מִכֶּֽ
ितमीहरूमािथ

ितमीहरूले भनेका कुराहरू मैले होिशयारी साथ सुने। ितमीहरू कसैले पिन अय्यूब गल्ती छ भनी प्रमाण िदएनौ। ितमीहरू बीच कसैले पिन उसको बहश 
िवरूद्ध सन्तुष्टपूण� जवाफ िदएनौ।

פֶּן־13
नभन्नु–
H6435

֭אמְרוּ תֹּ֣
ितमीहरूले
H0559

מָצָא֣נוּ
पायां
H4672

חָכְמָה֑
बुिद्ध
H2451

אֵ֖ל
परमेश्वरले
H0410

יִדְּפֶנּ֣וּ
हराउनुहुन्छ
H5086

לאֹ־
मािनसले–
H3808

ישׁ׃ אִֽ
होईन
H0376

ितमीहरू तीनजना मािनसहरूले भन्न सकेनौ िक ितमीहरूले ज्ञान प्राप्त गरेका छौ। परमेश्वरले अय्यूबको तक� हरूको जवाफ िदनु नै पछ�, मािनसहरूले होईन।

וְלאֹ־14
र–ममािथ–िथएन
H3808

עָרַ֣ךְ
िनदर्िशत

אֵלַי֣
त्यसले
H0413

ין מִלִּ֑
वचनहरू
H4405

ם וּבְ֝אִמְרֵיכֶ֗
र–ितमीहरूका–शब्दहरूद्वारा
H0561

א ֹ֣ ל
उत्तर–िदनेछैन
H3808

נּוּ׃ אֲשִׁיבֶֽ
त्यसलाई�
H7725

अय्यूबले मलाई� आफ्नो तक� हरू प्रस्तुत गरेन, यसकारण ितमीहरूले प्रयोग गरेका तक� हरू म प्रयोग गनर् छैन।

חַ֭תּו15ּ
छक्क–परे
H2865

לאֹ־
उत्तर–िदएनन्
H3808

עָנ֣וּ
अरू

ע֑וֹד
थप
H5750

יקוּ הֶעְתִּ֖
हटाए
H6275

מֵהֶם֣
ितनीहरूबाट
H1992

ים׃ מִלִּֽ
शब्दहरू
H4405

“अय्यूब, ती मािनसहरूले साहस हराए। ितनीहरूसगँ अब भन्ने केही कुरा छैन। ितनीहरूले प्रस्तुत गनर् जवाफ केही छैन।

וְה֭וֹחַלְתִּי16
र–पखेर्ं
H3176

כִּי־
िकनिक–

א ֹ֣ ל
बोल्दैनन्
H3808

רוּ יְדַבֵּ֑
ितनीहरू
H1696

י כִּ֥
िकनिक

מְד֗וּ עָ֝
खडा–भए
H5975

לאֹ־
उत्तर–िदएनन्
H3808

עָ֥נוּ
अरू

עֽוֹד׃
थप
H5750
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अय्यूब, ितमीलाई� जवाफ िदनलाई� मैले तीनजना मािनसहरूलाई� पखेर्ं, तर ितनीहरू चुपचापछन्। ितनीहरूले ितमीसगँ आलोचना गन� छाडे।

אַעֲנֶה17֣
उत्तर–िदनेछु

אַף־
म–पिन–
H0637

אֲנִי֣
म
H0589

י חֶלְקִ֑
मेरो–भाग

אֲחַוֶּ֖ה
जनाउनेछु
H2331

דֵעִי֣
मेरो–िवचार
H1843

אַף־
म–पिन–
H0637

נִי׃ אָֽ
म
H0589

यसैले अब ितमीलाई� म जवाफ िदनेछु। हो, म के सोच्दछु त्यही ितमीलाई� भन्नेछु।

כִּ֭י18
िकनिक

מָלֵתִ֣י
भिरएको–छु
H4390

ים מִלִּ֑
शब्दहरूले
H4405

תְנִי צִיקַ֗ הֱ֝
बाध्य–पारेको–छ
H6693

ר֣וּחַ
आत्माले
H7307

י׃ בִּטְנִֽ
मेरो–िभत्रबाट
H0990

म कुरै कुराहरूले भिरएकोछु िक म बोल्नै पछ� नत्र म पड्िकनेछु।

ה־19 הִנֵּֽ
हेर–
H2009

י בִטְנִ֗
मेरो–िभत्र
H0990

כְּיַיִ֥ן
दाखरस–जस्तै
H3196

לאֹ־
खोिलएको–छैन
H3808

יִפָּתֵ֑חַ
खुल्ने–छ

כְּאֹב֥וֹת
नयाँ–थैलीहरू–
H0178

ים דָשִׁ֗ חֲ֝
जस्तै
H2319

עַ׃ יִבָּקֵֽ
फुट्ने–छ
H1234

म नयाँ दाखरस हालेको छालाको थैलो जस्तै छु जुन खोिलएकै छैन। म त्यो नयाँ दाखरस राख्ने थैलो जस्तो छु जुन फुटेर खोिलन तैयार छ।

ה20 אֲדַבְּרָ֥
बोल्नेछु
H1696

רְוַֽח־ וְיִֽ
र–छुट्कारा–पाउनेछु–
H7304

לִ֑י
म

ח אֶפְתַּ֖
खोल्नेछु

שְׂפָתַ֣י
मेरा–ओठहरू
H8193

עֱנֶֽה׃ וְאֶֽ
र–उत्तर–िदनेछु

यसकारण म बोल्नै पछ� तब मात्र म शािन्तको सास फेनर् छु। मैले बोल्नै पछ� र अय्यूबको तक� हरूको जवाफ िदनेछु।

אַל־21
न–
H0408

נָא֭
कृपया
H4994

א אֶשָּׂ֣
पक्षपात–गनर्छु
H5375

פְנֵי־
कसैको–
H6440

אִ֑ישׁ
अनुहारको
H0376

וְאֶל־
र–कसै–
H0413

ם דָ֗ אָ֝
मानवको
H0120

א ֹ֣ ל
चापलुसी–गनर्छैन
H3808

ה׃ אֲכַנֶּֽ
मैले
H3655

मैले अय्यूबसगँ त्यस्तै व्यवहार गनु�पछ� जसरी म अन्य मािनसहरूलाई� गदथेर्ं। म उसलाई� राम्रो कुराहरू भन्ने कोिशश गनर् छैन म त्यही भन्नेछु जुन मैले भन्नु पछ�।

י22 כִּ֤
िकनिक

א ֹ֣ ל
जािन्दनँ
H3808

עְתִּי יָדַ֣
मैले
H3045

אֲכַנֶּ֑ה
चापलुसी–गन�
H3655

ט מְעַ֗ כִּ֝
िछटै्ट–नै
H4592

נִי יִשָּׂאֵ֥
लग्नुहुन्छ
H5375

ׂנִי׃ עֹשֵֽ
मेरो–स्रष्टाले

म अन्य मािनस सरह कसैलाई� िनको व्यवहार गन� सिक्तन। यिद मैले त्यसो गरें भने परमेश्वरले मलाई� दण्ड िदनु हुनेछ।
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